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SEÑOR NOTARIO XIII DE GUAYAQUIL: 

Abogada Roxana Aguirre Avilés, a usted respetuosamente comparezco y solicito que, con arreglo a 

la Ley Notarial, se sirva protocolizar en el registro a su cargo, el poder otorgado por la sociedad 

extranjera denominada SAAM PUERTOS S.A., a favor del señor Luisenrique Navas Nuques. 

Señor Notario, 

  

Ab. ROXANA AGUIRRE AVILÉS 
Matrícula No. 09-1995-137 

Foro de Abogados 
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PODER ESPECIAL 

En nuestra calidad +.de . funcionarios 

autorizados de SAAM PUERTOS S.A., una 
compañía constituida y existente bajo las 
leyes de la República de Chile, otorgamos 
poder especial en la República del Ecuador al 
señor Luisenrique Navas Nuques. En virtud 
de este poder, el mandatario podrá, en 
nombre y por cuenta de la mandante, cumplir 
todas las obligaciones adquiridas 
legítimamente por la mandante y que deben 
ser cumplidas en el Ecuador, así como 

contestar y presentar demandas ante las 
cortes y tribunales judiciales o arbitrales 
ecuatorianos, y comparecer en nombre de la 
mandante en las diligencias, audiencias y 
demás actuaciones que en tales procesos se 
ordenen, y plantear impugnaciones en la vía 
administrativa ante entidades públicas 
ecuatorianas y en general comparecer por 
cuenta de la mandante ante dichas entidades. 
Este poder subsistirá hasta ser expresamente 
revocado y se lo otorga para los efectos 
determinados en el Artículo 6 de la Ley de 
Compañías del Ecuador. 

Valparaíso, 4 de marzo de 2019 | 
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E ; 
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    ¿Enrique Brito Marín 
Apoderado     

  

  

POWER OF ATTORNEY 

In our capacity of authorized officers.of SAAM 
PUERTOS S.A., a company incorporated and 
existing under the laws of the Republic of 
Chile, we hereby appoint Mr. Luienrique 
Navas Nuques as agent in the Republic of 
Ecuador. By virtue of this power of attorney, 
on behalf of the principal, the agent is entitled 
to execute all obligations legitimately acquired 
by the principal and that must be fulfilled in 
Ecuador, as well as, as the principal's 
attorney, respond and file complaints before 

the Ecuadorian courts and judicial or 
arbitration tribunals, and appear on behalf of 
the principal in proceedings, hearings and 
other actions ordered in such procedures, and 
to file administrative claims in Ecuadorian 
public agencies and in general appear on 
behalf of the principal before such entities 
This power of attornmey will subsist until 
expressly revoked and it is granted for the 
effects determined in Article 6 of the 
Ecuadorian Companies Act. 

SAAM PUERTOS S.A. 
sx 

TER SANA 
Felipe Barison Kahn 

Apoderado 

 



utorizo las fimas suscritas en el presente documento de don FELIPE 
BARISON KAHN, cédula nacional de identidad N” 3312 278.É y de don 
ENRIQUE HUGO ERITO MARÍN, cédula nacional de identidad N* 7.553.143-8. 
Valparsizo, 12 de marzo de 20149 Pma. 
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1. País - CHILE 

country/pays - 

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 

2. Ha sido firmado por MARCO FRANCISCO URENDA BILICIC 

has been signed by / 
e été signé par 
  

3. Quien actúa en calidad de | NOTARIO SUPLENTE 
acting in the capacity of/ => 
agissant en qualité de 

4. Revestido del sello - timbre] NOTARIO PUBLICO DE LA CUARTA NOTARIA JUAN ANDRES 
  

  

  

    
  

    
  

    

bears the seal - stamp of / 5 RIVEROS DONOSO Ñ 
Ss est revétu du sceau - timbre de * Ñ 

Certificado / Certified / Attesté — .. - 

5. En Santiago 6. El día | 13-03-2019 
at/á the/le 

* I7.Por= +. . karen femanda armijo nilo 
by/par > 

8. Bajo el número EAC721603 
N*/sous N* 

9. Sello - Timbre 10. Firma 
seal - stamp / sceau - timbre signature 

  

      
  

Esta apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 
timbre del que el documento público esté revestido. La apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Ley N” 19.799, sobre Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 
dicha Firma; y a la Ley N* 20.711, que implementa en Chile ta Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 
Extranjeros. 

This apostile only certifies the signature of the person who has signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 
public document bears. This apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This document has been signed electronically according to Law N* 19.799, about Electronic Documents, Electronic Signature and Certification Services of that 
Signature; and to Law N* 20.711, which implements in Chile the Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 
Documents. 

Cette apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en taquelle le signataire de l'actea agi et, le cas échéant, lidentité du sceau ou timbre dont 
cet acte public est revétu Cette apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
Le présent document est muni d'une signature électronique conformément a la loi n*19799 relative aux actes électroniques, á la signature électronique et aux 
services de certification de signature électronique, ainsi qu'a la loi n*20711 portant application au Chili de la Convention de La Haye qui suprime l'obligation de 
légalisation des actes publics étrangers. 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de document: OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular / Holder / Titulaire: AUTORIZA FIRMAS DE DON FELIPE BARISON KAHN Y DON ENRIQUE HUGO BRITO MARIN 

Folio/serie/otro: SIN IDENTIFICACIÓN 
serie / other 
folio / série / autre 

Número de páginas: 2 
number of pages / quantité de pages 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostilla puede ser verificada en: 

To verify the issuance of this apostille, see; 

o Apostila [ EAC721603 ] ette apostile peut ¿tre vériiéo á tadresse suivante: 

pl https://consulta.apostilla.gob.cl 

Código de verificación: | 3597829E8B 
Verification code / Code de vérification 

  

  

      
 



DILIGENCIA. DE: PROTOCOLIZACION: A, petición de la señora 

Abogada Roxana Aguirre. Avilés, protocolizo en el Regis 

tro de: Escrituras: Públicas a mi cargo, el documento -- 

gue contiene el poder otorgado por la sociedad extranm= 

jera denominada SAAM PUERTOS: S.ke a favor del señor -=.-- 

LUISENRIQUE: NAVAS. NUQUES:, documento gue antecede y cons 

ta: de: tres: fojas útiles.- CUANTIA: INDETERMINADA: - Gua 

yaguil, 13 de Enero del 2.020+=- 

   
   

   Dr, Virgilio Jarrín Acunzo 
Notario Décimoleresro 

Guayaquil 

  

     

  

    

  

Dr. Virgilio Jarrin Acunzo 
NOTARIO DECIMOTERCERO 
GUAYAQUIL    

 


